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Informacje Ogólne  

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

Konserwacja 

Regulacje  
 

EN 55022:2006 
 
EN 55024: 1998/ A1 : 2001/ A2 : 2003 

Ważne 
Przed przystąpieniem do montażu i użytkowania urządzenia 
AIVIA prosimy o uważne zapoznanie się z trescią niniejszej 
instrukcji obsługi oraz stosowanie się do jej wskazań.

Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń spowodowanych 
postępowaniem niezgodnym z zaleceniami zawartymi w 
niniejszej instrukcji.

AIVIA OCHRONA to szafka ochronna do montażu ściennego, 
przeznaczona do przechowywania i ochrony defibrylatora AED. 
AIVIA Ochrona nie zapewnia kontroli AED, jest to wyłączna 
odpowiedzialność DYSTRYBUTORA aby poinformowac własnych 
SUB-DYSTRYBUTORÓW i UŻYTKOWNIKÓW o ich obowiązku 
weryfikacji obecności i statusu operacyjnego AED, przeprowadza-

jąc regularne kontrole w miejscu użytkowania.

W zależności od wybranych opcji, AIVIA OCHRONA może  
wywołać alarm dźwiękowy i świetlny. Alarm ma być sygnałem 
ostrzegawczym na wypadek jakiegokolwiek wadliwego działania, 
lecz nie zapisuje on rejestru awarii.

W żadnym wypadku obecność i status operacyjny
AED w AIVIA OCHRONA nie może być kontrolowany na 
odleglość. AIVIA w żadnym wypadku nie może być substytutem 
kontroli i inspekcji zalecanych przez producenta defibrylatora.

Instalacja powinna być przeprowadzona wyłącznie przez 
wykwalifikowanego operatora autoryzowanego przez producenta 
AIVIA.

Nigdy nie instaluj urządzenia AIVIA w bezpośrednim świetle 
słonecznym. Nieogrzewana AIVIA musi być zainstalowana w 
umiarkowanej temperaturze, zgodnie z zaleceniami producenta i 
specyfikacji defibrylatora.

Nieogrzewana AIVIA musi być zainstalowana w otoczeniu
dostosowanym do temperatury pracy urządzenia.
Należy również monitorować temperaturę otoczenia oraz 
kontrolować alerty z nią związane.

Charakterystyka AIVIA może ulec zmianie bez uprzedzenia. 
Producent AIVIA zastrzega sobie prawo do wykonywania 
wszelkich zmian w produkcie w dowolnym czasie, w tym 
nieograniczone modyfikacje wcześniej dostarczonych produktów.

Marka AIVIA jest zastrzeżonym znakiem towarowym.

Bezpieczeństwo

• Aby uniknąć ryzyka pożaru lub porażenia prądem,  nie należy 
umieszczać urządzenia AIVIA w pobliżu otwartego płomienia.
• Należy zapewnić co najmniej 13cm odstepu wokół szafki AIVIA 
dla odpowiedniej wentylacji.
• Przechowuj AIVIA z dala od kaloryferów i innych źródeł ciepła. 
Nie umieszczaj AIVIA w pobliżu urządzeń, które generują
ciepło. Nie umieszczaj niczego pod urządzeniem AIVIA.
• Aby uniknąć uszkodzenia, nie należy umieszczać żadnych 
przedmiotów w szczelinach czy otworach szafki AIVIA.
• Nigdy nie instaluj urządzenia AIVIA w bezpośrednim świete 
słonecznym.
• Nie należy wystawiać urządzenia AIVIA na działanie wilgoci, gdy 
jej drzwi są otwarte.
• Mocowania muszą być dostosowane do rodzaju powierzchni
do której szafka AIVIA będzie montowana.
• Producent nie odpowiada za nieprawidłową instalację, szkody z 
nią związane czy obrażenia ciała uzyskane w jej wyniku.

Gwarancja

Nie należy demontować żadnych elementów tworzących 
urządzenie AIVIA.

Nie należy wkładać żadnych przedmiotów do jakichkolwiek 
otworów.
 

Naprawy mogą być wykonywane wyłącznie przez wykwalifikowa-

nego pracownika serwisu AIVIA.

Nieprzestrzeganie warunków i zaleceń intrukcji powoduje utratę 
gwarancji.
Każda operacja lub procedura montażu wyraźnie zabroniona lub 
niezalecana w niniejszej instrukcji spowoduje unieważnienie 
gwarancji.

Informacje dotyczące środowiska

• W przypadku zwrotu urządzenia AIVIA, nalezy użyć  wyłącznie 
oryginalnego opakowania.

• Nie należy wyrzucać urządzenia AIVIA lub jego opakowania 
wraz z normalnymi odpadami komunalnymi. Należy oddawać je 
do wyznaczonych punktów gromadzenia odpadów w najbliższej 
okolicy. Korzystanie z systemów zbiórki pomoga chronić 
środowisko i zdrowie.

• Urządzenie Aivia wyposażone jest w baterie zgodne z przepis-

ami UE (dyrektywy 2006/66 / WE i 2008/103 / WE). Baterie nie 
mogą być usuwane wraz z normalnymi odpadami gospodarstwa 
domowego. Należy oddawać je do wyznaczonych punktów 
gromadzenia zużytych baterii w najbliższej okolicy. Właściwa 
utylizacja zużytych baterii pomaga zapobiegać zanieczyszczeniu 
środowiska i chronić zdrowie.

UWAGA

AIVIA MOŻE ZAWIERAĆ BATERIE.
ISTNIEJE RYZYKO WYBUCHU, JEŻELI ORYGINALNE 
BATERIE DOSTARCZONE DO UŻYCIA PRZEZ PRODUCENTA 
ZOSTANĄ ZASTĄPIONE PRZEZ NIEPRAWIDŁOWE BATERIE.
PRACE KONSERWACYJNE I WYMIANA BATERII MUSZĄ BYĆ 
WYKONYWANE WYŁĄCZNIE PRZEZ AUTORYZOWANYCH 
OPERATORÓW.
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Instalacja  

Etykieta identyfikacyjna  
 

Etykieta identyfikacyjna znajduje się wewnątrz urządzenia
AIVIA (rysunek po lewej stronie, pozycja 5)

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Pierwsze otwarcie 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Numer Seryjny 

Nr referencyjny Opcje  

Powtórz czynność po obu stronach urządzenia AIVIA. 

Opis urządzenia AIVIA 

Ważne  

 

 

 

1 

2 

3 

5 

4 

6 

8 

7 

Przed przystąpieniem do montażu i użytkowania AIVIA 
prosimy o uważne zapoznanie się z treścią niniejszej 
instrukcji obsługi.

Nigdy nie instaluj urządzenia w bezpośrednim świetle 
słonecznym. Wiąże się to z ryzykiem wystawienia 
defibrylatora na działanie nadmiernych temperatur.

1   Obudowa elektroniki
2   Czujnik światła
3   Otwory na plomby
4   Oświetlenie nocne i ostrzegawcze
5   Pokrywa zewnętrzna
6   Etykieta informacyjna *

7   Otwory do mocowania
8   Gumka podtrzymująca AED

* Przed skontaktowaniem się z obsługą klienta lub 
dystrybutorem upewnij się, że masz dostęp do numerów 
referencyjnego i seryjnego urządzenia AIVIA.

• Aby otworzyć pokrywę urządzenia AIVIA przed 
montażem ściennym, użyj małego śrubokrętu.

• Wsuń śrubokręt między drzwi i ramę urządzenia AIVIA.

• Podnieś śrubokręt, uważając, aby nie porysować  
żadnego z elementów.
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Instalacja  

Instalacja urządzenia AIVIA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Przestrzeń potrzebna do montażu 
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5 
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190mm 220mm 220mm 
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�  8,5 mm 

Pozostaw 140cm (ok. 55 cali) wolnej przestrzeni przed 
podtrzymująca ścianą, aby umożliwić łatwe otwieranie 
urządzenia AIVIA.

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Umieść szablon na ścianie, strzałką skierowaną do góry, 
przodem do siebie.

 

 

 

 

 

 

 

otwory mocujące 

1400 mm 

Przestrzeń użytkowa dla urządzenia AIVIA 

Nigdy nie instaluj AIVIA w bezpośrednim świetle 
słonecznym. Ryzykujesz wystawienie defibrylatora na 
nadmierne działanie wysokiej temperatury.

Instalacja musi zostać przeprowadzona przez 
wykwalifikowanego operatora, który przestrzega karty 
Bornavie lub został autoryzowany przez producenta 
urządzenia AIVIA.

Jeśli urządzenie AIVIA jest instalowane na ulicy lub w 
miejscu publicznym, zainstaluj stałą płytę naziemną 
(zaczep) lub kolumnę.

Mocowania muszą być odpowiednie dla rodzaju 
powierzchni, na której instalowane jest urządzenie 
AIVIA.

Strefa robocza urządzenia AIVIA musi być wolna jak 
określono na grafice poniżej.

Szczegółowe wymiary urządzenia AIVIA znajdują się 
na końcu niniejszego dokumentu w sekcji „Specyfik-

acje” Aby prawidłowo oznaczyć miejsce mocowania urządzenia na 
ścianie, użyj szablonu do wiercenia załączonego do opakowa-

nia urządzenia AIVIA.



Urządzenie Aivia wyposażone jest w baterie zgodne z 
przepisami UE (dyrektywy 2006/66 / WE i 2008/103 / 
WE). Baterie nie mogą być usuwane wraz z normalny-

mi odpadami gospodarstwa domowego. Należy 
oddawać je do wyznaczonych punktów gromadzenia 
zużytych baterii w najbliższej okolicy. Właściwa 
utylizacja zużytych baterii pomaga zapobiegać 
zanieczyszczeniu środowiska i chronić zdrowie.
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Instalacja  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Przykład montażu:  
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1 2 
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Instalacja baterii  

• Zastosuj odpowiednią metodę montażu dla typu
podłoża, na którym instalowane jest urządzenie AIVIA.
• Mocowanie musi być w stanie wytrzymać minimalne 
obciążenie 20 kg.

Włóż dostarczone 4 baterie o typu D zachowując 
biegunowość pokazaną na spodzie uchwytu baterii.

Upewnij się, że Aivia jest włączona poprzez 
sprawdzenie czy migają czerwone lampki ostrzegaw-

cze.

1 Wsparcie
2  Kotwica
3  Śruba mocująca, minimum M6, maks. M8
4  Podkładka płaska maksymalnie 0,14 mm
Zestaw podkładek pod główkę śruby nie może 
przekraczać 8mm grubości.

Użyj 3 otworów montażowych, aby zamontować 
urządzenie AVIVIA.

1  Śruby mocujące klapę dostępu do baterii
2  Klapa dostępu do baterii

Odkręć śruby montażowe za pomocą śrubokręta 
gwiazdowego.

Przesuń klapę do góry uważając, aby nie pociągnąć za 
przewód zasilający.

Aby założyć klapę dostępu do baterii, włóż ich dolną 
krawędz pierwszą.

Zakręć śruby montażowe za pomocą śrubokręta 
gwiazdowego.
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Installation 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Montaż defibrylatora  

 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2 

1 

1 

2 

Defibrylator wkładany jest wertykalnie. 

Uchwyt napinający. 

Pociągnij uchwyt napinający defibrylatora i włóż defibly-

rator na spód urządzenia AIVIA.

Plomby

Montaż plomb

� Urządzenie AIVIA dostarczane jest z dwoma zestawami 
plomb
• Plomby wskazują, czy drzwi urządzenia AIVIA zostały 
otwarte
• Należy regularnie sprawdzać stan plomb

Dokładnie zamknij drzwi urządzenia AIVIA. Upewnij się, 
że stopka drzwi jest skierowana w Twoją stronę przed 
pociągnięciem jej.

Przeciągnij całą linkę plomby przez dedykowany otwór w 
pokrywie urządzenia AIVIA.

• Przeciągnij linkę przez drzwi urządzenia AIVIA
• Przeciągnij linkę przez plombę

• Ciasno zaciągnij linkę, starając się jednocześnie jej nie 
przerwać. Upewnij się, że linka nie może zostać usunięta 
bez zerwania jej

• Zaciśnij plombę cążkami i odetnij nadmiar linki.

• Plomby muszą zostać zainstalowane po obu stronach 
urządzenia AIVIA

Piktogramy

• Oznaczenia umieszczone na obudowie urządzenia AIVIA 
wskazują, jak postępować w razie nagłego wypadku
• Upewnij się, że numer alarmowy został tam odpowiednio 
wskazany.

Uchwyt napinający pozwala na łatwe i prawidłowe 
wyciągnięcie defibrylatora w razie nagłej potrzeby.
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Użytkowanie 

Praca w trybie nocnym 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Podejdź do ofiary zdarzenia. 
 
Aktywuj defibrylator.  
 
Działaj zgodnie z instrukcjami na defibrylatorze. 

Tryb alarmowy  
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Konserwacja urządzenia AIVIA 

 

 

 

 

 

 

 

 

Wyjmij defibrylator  

Po użyciu defibrylatora   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Migające czerwone lampki wskazują kiedy drzwi 
urządzenia są otwarte.
• Jeśli Twoje urządzenie AIVIA zostało wyposażone w 
alarm dźwiękowy (Ref. X2A100-XX100), będzię ono 
nadawać sygnał dźwiękowy przez 3 minuty w przypadku 
otwartych drzwi urządzenia
• Aby wyłączyć alarmy świetlne i dźwiękowe należy 
zamknąć drzwi urządzenia.

Jeśli jesteś świadkiem zdarzenia wymagającego użycia 
defiblyratora to:
• niezwłocznie zadzwoń pod numer alarmowy
• mów pewnym, wyraźnym tonem
• opisz zaistniałą sytuację i podaj miejsce zdarzenia 
najdokładniej jak potrafisz

• Urządzenie AIVIA zostało wyposażone w miernik światła. 
W niskim natężeniu światła, mrugające na biało światła 
pomagają w zlokalizowaniu urządzenia AIVIA.

Korzystanie z urządzenia AIVIA

Otwórz drzwi urządzenia AIVIA pociągając za górną 
ich część.
Włączy się ostrzeżenie wizualne w formie migającego 
czerwonego światła. Jeśli dostępne urządzenie AIVIA 
zostało wyposażone w alarm dźwiękowy (Ref. 
X2A100-XX100), będzię ono także nadawać sygnał 
dźwiękowy przez 3 minuty.

• Nie wkładaj defibrylatora z powrotem do urządzenia 
AIVIA bez uprzedniego przygotowania go do użycia.
• Aby przgotowac defibrylator do ponownego użycia, 
postępuj zgodnie z instrukcją dołączoną do defibrylatora
• W razie wątpliwości, skontaktuj się z producentem 
defibrylatora w celu uzyskania pomocy w przygotowaniu 
go do ponownego użycia
• Po przygotowaniu defibrylatora do ponownego użycia, 
włóż go z powrotem do urządzenia AIVIA wedle instrukcji 
zawartych w sekcji “Montaż defibrylatora”
• Wymień plomby na nowe zgodnie z sekcją “Montaż 
plomb” niniejszej intrukcji.

• Do czyszczenia urządzenia AIVIA używaj miekkiej wilgotnej 
ściereczki, następnie wytrzyj urządzenie do sucha za 
pomocą miękkiej, czystej i suchej ściereczki. Nie używaj 
środków chemicznych czy do czyszczenia, gdyż mogą one 
spowodować uszkodzenie urządzenia AIVIA.
• Nie czyść urządzenia AIVIA szorstkimi przedmiotami, gdyż 
mogą one zarysować lub permanetnie uszkodzić powierzch-

nię urządzenia.
• Nie używaj czyszczących urządzeń ciśnieniowych.
• Regularnie sprawdzaj stan plomb.
• Jeśli plomby urządzenia AIVIA zostały otwarte, upewnij się, 
że wszystkie części defibrylatora nadal znajdują się w 
urządzeniu AIVIA i działają poprawnie. W razie jakichkolwiek 
wątpliwości, skontaktuj się z producentem lub dystrybutorem 
defibrylatora. 



 9 

 

A-MIP 100 V1.02 

Rozwiązywanie problemów 

1. Wymień baterie na nowe.
2. Skontaktuj się z producentem lub dystrybutorem.

1. Wymień baterie na nowe.
2. Skontaktuj się z producentem lub dystrybutorem.

Czerwone diody nie świecą gdy drzwi urządzenia są otwarte.

Białe diody nie świecą lub świecą słabo w trybie pracy nocą.
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Dane techniczne 

Parametry mechaniczne 
 

 

  

   

 

  

  

  

  

Parametry elektryczne 
 

 

    

 

 

 

  

  

 

 

  

  

 

 

   

  

 

 

  

 

 

 

Regulacje  

 
EN 55022:2006 

 

EN 55024: 1998/ A1 : 2001/ A2 : 2003 

 
 

 
 
 
 

 

 

Waga załączonych baterii:
X2A100-XX000: 3,3kg
X2A100-XX100 (z alarmem dźwiękowym): 3,6kg

Materiały:
Drzwi: poliwęglan
Rama: ABS
Wspornik: ABS
Klapa: ABS

Źródło zasilania:
Cztery baterie alkaiczne LR20 (typu D), 13Amp

Zużycie energii
X2A100-XX000: min. 0,8mA; max 75mA
X2A100-XX100 (z alarmem dźwiękowym): min 0,8mA; 
max 450mA

Głośność
X2A100-XX100 (z alarmem dźwiękowym): 90db/1m

Temperatura podczas pracy urządzenia:
minimalna: 0ºC
maksymalna: 40ºC

Działanie:
Ponad 1 rok przy załozeniu pracy w trybie nocnym 
przez 12 godzin na dobę
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Notatki 

 

www.aivia.eu 


